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AMBIENTI ARCHITETTONICI CHE GUARDANO CON INTERESSE 
IL DESIGN E SI DISTENDE NELLO SPAZIO LAVORATIVO 
INVADENDOLO DI COLORE. LE SIMMETRIE DELLE LINEE 
CONVIVONO CON L’INSERIMENTO DI FINITURE MATERICHE 
INTERVALLATE DA ELEMENTI A GIORNO CHE CREANO GIOCHI 
DI VOLUME CARATTERIZZANDO LE PROPOSTE DESCRITTE IN 
QUESTO CATALOGO. COMPOSIZIONI ARMONICHE DECLINATE 
DA VARI ELEMENTI: MOBILI DI BASE, LIBRERIE, SCRIVANIE CON 
VARIE SOLUZIONI, ELEMENTI CON ALTERNANZA DI VOLUMI.

ARCHITECTURAL ENVIRONEMNETS WHICH LOOK WITH INTEREST
AT DESIGN, AND STRETCH IN WORKING SPACE, INVADING IT WITH 
COLOUR. THE SYMMETRIES OF THE LINES LIVE TOGETHER WITH 
THE INSERTION OF MATERIAL FINISHES ALTERNATED BY OPEN 
ELEMENTS THAT CREATE VOLUME PLAYS, CHARACTERISING 
THE PROPOSALS DESCRIBED IN THIS CATALOGUE. HARMONIC 
COMPOSITIONS DECLINED BY VARIED ELEMENTS: BASIC 
FURNITURE, BOOKSHELVES, WRITING DESKS WITH VARIOUS 
SOLUTIONS, ELEMENTS WITH ALTERNATIONS OF VOLUMES.
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UNA PROPOSTA
CHE CATTURA 
L’ATTENZIONE
DELLA FUNZIONALITÀ.
a proposal that catches
the attention of funcionality.
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PROPOSTE
CONTEMPORANEE
PER CHI VIVE
IN SINCRONIA
CON IL DESIGN.
Contemporary proposals for those 
who live in synchronism with design.
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STRATOS:
DESIGN E STILE.
Stratos: design and style.
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LO STILE NASCE 
DALL’ESIGENZA
DI COMODITÀ
E FUNZIONE.
Style is born from the need
of convenience and function.
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CONCRETEZZA, 
FUNZIONALITÀ
ED ATTUALITÀ
SONO I PUNTI FORTI
DEL PROGETTO.
Concreteness, functionality
and actuality are the strong points 
of the project.
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L’ATTENZIONE
DELLA FUNZIONALITÀ.
A proposal that catches
the attention of funcionality.
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